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GĦALL-KONSIDERAZZJONI TA' ABBOZZI TA' LIĠI AĠĠUNT
LAQGĦA NRU 12
L-Erbgħa, 1 ta' Frar, 2017
Il-Kumitat iltaqa' fil-Parlament, il-Belt Valletta, fis-7.15 p.m.

Talba

MINUTI
Il-Minuti tal-Laqgħa Nru 011 li saret fil-30 ta’ Jannar 2017, ġew konfermati. 

ABBOZZ TA’ LIĠI DWAR IL-KOABITAZZJONI
COHABITATION BILL
Ikompli mil-Laqgħa 010 tat-23 ta’ Jannar 2017. 

Klawsola 15 – Drittijiet mogħtija lill-koabitant. 
Clause 15 - Rights of registered cohabitants
(Posposta fil-Laqgħa Nru 010 tat-23 ta’ Jannar 2017) 
THE CHAIRMAN (Onor. Michael Falzon): Rimarki. Il-Ministru għad-Djalogu Soċjali, Affarijiet tal-Konsumatur u Libertajiet Ċivili.

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, nitlob il-permess sabiex Emenda “F” tiġi rtirata. 

THE CHAIRMAN: Hawn permess? (Onor. Membri: Iva) 

L-Emenda “F” ġiet irtirata. 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, nipproponi din l-emenda: 

“G”
Klawsola 15 għandha tiġi emendata kif ġej: 

(1) Fil-paragrafu (a) tagħha, immedjatament wara l-kliem “li ġiet” għandha tiddaħħal il-kelma “legalment”.

(2) Fil-paragrafu (a) tagħha, il-kliem “permezz ta’ kuntratt” għandhom jiġu mħassra. 

(3) Fil-proviso ta’ paragrafu (a) għandu jitneħħa s-sinjal ‘;’ u minfloku jidħol il-kliem “sakemm, fil-każ ta’ kuntratt li jiġġedded awtomatikament, is-sid ikun bagħat ittra uffiċjali sabiex jagħti pre-avviż li mhux ser jiġġedded il-kuntratt;”.

(4) Immedjatament wara l-paragrafu (f) għandu jiżdied dan il-proviso ġdid kif ġej:

“Iżda dan is-subartikolu m’għandux japplika fejn xi koabitant ikun iddikjara bil-miktub li tali deċiżjonijiet għandhom jittieħdu minn xi persuna oħra;”.
“G”
Clause 15 shall be amended as follows:

(1) In paragraph (a) thereof, after the words “common home” there shall be added the word “legally”.

(2) In p+aragraph (a), the words “by contract” shall be deleted. 

(3) At the end of the proviso of paragraph (a) there shall be added the words “unless, in the case of a contract that is automatically extended the owner has sent an official letter giving prior notice that the said contract is not going to be extended;”. 

(4) Immediately following paragraph (f) there shall be added the following new proviso:

“Provided that this sub-article shall not apply when any one of the cohabitants has declared, in writing, that such decisions should be taken by another person;”. 
THE CHAIRMAN: Grazzi. Hawn rimarki? 

ONOR. CLYDE PULI: Dwar l-emenda m’għandniex rimarki għax qed tirrifletti dak li diġà tkellimna dwaru qabel. 

THE CHAIRMAN: L-Onor. Carmelo Mifsud Bonnici. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Sur President, nixtieq nissuġġerilek li billi klawsola 15 hija pjuttost voluminuża, niddiskutuha subklawsola subklawsola mbagħad nivvotaw bħala ħaġa waħda. Peress li hemm xi affarijiet li nixtieq nitlob kjarifika dwarhom, qed nissuġġerixxi li nimxu b’dan il-mod. 

THE CHAIRMAN: Ma jidhirx li hawn problema. Il-Ministru Helena Dalli. 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, id-drittijiet mogħtija lill-koabitant reġistrat skont dan l-Att huma kif ġej. Koabitanti jitqiesu bħala inkwilini ta’ xulxin għall-fini ta’ kull kirja tad-dar li joqogħdu fiha u l-provisos jiżguraw li d-drittijiet ta’ sid il-post huma salvagwardjati. Dan l-istess bħall-koabitazzjoni de facto. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Għalfejn daħħaltu l-kirja kummerċjali f’kirjiet tad-djar? Kont qajjimtha qabel imma xorta ħallejtuha. Hemm xi raġuni? Kirja kummerċjali qisu xi ħadd għandu ħanut u qed tħallilu ħanut imma hawnhekk qed ngħidu kirja kummerċjali għal dar ordinarja, primarja u komuni? M’għandix oġġezzjoni partikolari, kulma rrid spjegazzjoni għaliha. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI (Segretarju Parlamentari għall-Ippjanar u Simplifikazzjoni Amministrattiva): Il-persuni li se jidħlu f’kuntratti ta’ koabitazzjoni u allura se jkunu reġistrati, se jkollhom drittijiet aktar milli qatt kellhom qabel għax ma kienx hawn liġi. Imma li mhux tirrikonoxxi biss ċerti affarijiet li huma kważi l-aktar ovvji bħad-dar, imma jridu jiġu rikonoxxuti wkoll għal numru ta’ affarijiet, fosthom jekk hemm kirjiet kummerċjali. 
Jiġifieri hemm ċertu ammont ta’ drittijiet li aħna qed inqisu li għandhom ikollhom ukoll f’dan il-każ. Peress li ħadu l-briga biex ikollhom koabitazzjoni reġistrata u bejniethom ikollhom dawn id-drittijiet li jestendu wkoll għad-drittijiet ta’ kirjiet kummerċjali. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Imma l-mod kif inhi miktuba huwa limitat għad-djar. Hawnhekk għandna:

“(a) għandu jitqies bħala inkwilin għal kull finijiet u effetti tal-liġi fir-rigward ta’ kull kirja tad-dar ordinarja, primarja, komuni li ġiet kostitwita permezz ta’ kuntratt minn xi wieħed mill-koabitanti, irrispettivament mid-data tal-kostituzzjoni tal-kirja kif ukoll fir-rigward ta’ kull kirja kummerċjali taħt il-Kodiċi Ċivili:” 
Din hija marbuta mad-dar jew anke jekk ħanut? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Le, mhux marbuta mad-dar. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jiġifieri jekk xi ħadd għandu ħanut… 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Il-kliem: “...kif ukoll fir-rigward ta’ kull kirja” tfisser li mhijiex marbuta mad-dar.
ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jiġifieri kull min għandu kirja kummerċjali ta’ ħanut, din testendi awtomatikament għall-koabitant? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Iva. 

THE CHAIRMAN: Jien ukoll hekk qed nifhimha. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Dan ix-xenarju ma pprospettajtux. Jiġifieri aħna qed ngħidu, li jekk xi ħadd għandu ħanut f’idejh, allura dik il-kirja tgħaddi mill-ewwel lill-koabitanta tiegħu? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Iva, għandek l-istess drittijiet. 

THE CHAIRMAN: Hawn rimarki fuq paragrafu (b)? 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: M’għandix diffikultà la fuq paragrafu (b) u lanqas fuq paragrafu (c). 

THE CHAIRMAN: Mela ngħaddu għall-paragrafu (d). 

ONOR. HELENA DALLI: F’paragrafu (d), koabitant jitqies li għandu l-istess drittijiet mogħtija lill-persuna miżżewġa jew f’unjoni ċivili fejn jidħlu drittijiet relatati ma’ xogħol u familja inkluż drittijiet varji relatati mal-leave. Hawnhekk qed nitkellmu fuq family friendly measures fuq il-post tax-xogħol, jiġifieri dak kollu li għandhom il-miżżewġin. 
ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jien rajt li qed issir esklużjoni għal meta wieħed jakkompanja s-sieħeb tiegħu fuq korsijiet barra minn Malta meta jkunu sponsorjati mill-Gvern. Din il-klawsola tpoġġi f’dibattitu sħiħ ta’ x’qegħdin nikkostitwixxu hawnhekk, jekk hux qed nagħmlu rabta li hija viċin ħafna taż-żwieġ ċivili jew le, jew jekk hux qed nagħmlu xi forma ta’ distinzjoni bejniethom. 
Hawnhekk xtaqt nirrimarka li jekk kemm-il darba bħala stat aħniex qed ngħidu li għandna nemmnu li jkun hemm aktar jew għandniex ngħinu aktar lin-nies jidħlu f’rabtiet taż-żwieġ. Għax minn dak li qed nifhem, din il-liġi hija limitata għal dawk li huma mhux miżżewġin jew dawk li kienu miżżewġin però huma divorzjati uffiċjalment u allura ma tapplikax għal dawk li huma separati bil-kuntratt. 
Imbagħad, meta tara din il-klawsola - u din riflessjoni li żżommha tul il-klawsola kollha - tibda tistaqsi jekk kemm-il darba ekwiparajniex din il-koabitazzjoni fuq kważi l-istess livell maż-żwieġ. Għalkemm nifhem ir-raison d’être tagħkom, jiġifieri tgħidu jekk inti separat b’kuntratt għandek id-dritt li tagħmel divorzju, jekk ma tagħmilx id-divorzju allura ma tistax tidħol f’koabitazzjoni. Però aħna qed nagħmlu differenza bejn żwieġ u koabitazzjoni, jew qegħdin inġibuhom fuq l-istess livell? Almenu hawnhekk hawn din l-esklużjoni dwar id-dritt tal-leave sabiex wieħed jakkompanja s-sieħeb tiegħu fuq korsijiet barra minn Malta sponsorjati mill-Gvern. Il-frażi: “Is-sieħeb tiegħu” qed neħodha mhux f’sess maskili biss anke feminili ukoll hux hekk? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Iva, sieħeb jew sieħba toħroġ mill-Interpretation Act. Rigward il-kunsens, kien sar eżerċizzju ma’ kull Ministeru fejn raw liema liġijiet jolqtu lin-nies miżżewġin. Kull Ministeru kellu t-task li jara liema liġijiet li jaqgħu taħtu, jolqtu lin-nies miżżewġin. Sar elenku tagħhom u raw liema minn dawn id-drittijiet xtaqu jagħti lill-koabitanti. Kien hemm affarijiet bħal din li qed issemmi inti fejn ingħataw ċerti affarijiet, imma mbagħad kien hemm affarijiet oħra li kienu esklużi ab inizio jiġifieri mhumiex qegħdin imniżżlin fil-lista għax ma ngħatawx. Dejjem inżamm fil-moħħ ta’ min kien qed jikteb li le, koabitazzjoni mhijiex ekwiparata maż-żwieġ. Qatt ma kienet l-intenzjoni tal-Gvern li tkun l-istess. 

ONOR. HELENA DALLI: Fil-paragrafu (e), koabitant jiġi kkonsidrat bħala l-eqreb persuna għall-koabitant l-ieħor. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Din nixtieq nifhem sewwa sew x’effett legali fiha. It-traduzzjoni bl-Ingliż tgħid hekk: 
“...shall be considered as the closest person to the cohabitant for all intents and purposes of law”. 
Imma what are the intents and purposes of law? Huma għall-affarijiet li għandhom x’jaqsmu mas-sigurtà soċjali jew huma affarijiet oħrajn? Pereżempju għandek liġi rigward il-kumpens tal-vittmi ta’ reat. Hemmhekk il-punt huwa d-dipendenti mhux il-closest person. Imbagħad closest person għandha effett fuq il-wirt? Jidher li le, għax paragrafu (g) jitkellem fuq il-wirt. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Dawn huma drittijiet for the next of kin, meta jkollok ċerti drittijiet fejn jidħol mard u min jista’ jidħol jara pazjent. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Imma dik mhux diġà qiegħda preċiż warajha, f’paragrafu (f)? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Le, mhijiex id-deċiżjoni dwar il-kura. Mhijiex l-istess. Min jidħol jara pazjent jew min ikun jista’ jitħalla joqgħod fejn pazjent fl-aħħar mumenti ta’ ħajtu jew jekk ikun qiegħed fl-ITU, mhumiex l-istess bħal min jista’ jieħu d-deċiżjoni dwar kura medika. 
Imma għandek raġun, m’għandux x’jaqsam mal-wirt, m’għandux x’jaqsmu mal-affarijiet f’dak li għandu x’jaqsam danni. Imma huma next of kin rights, f’dak is-sens.

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jekk sar dan l-eżerċizzju intern ministerjali, intom qed tiddentifikaw din fl-aspett mediku jew hemm xi ħaġa oħra barra l-aspett mediku? Tal-aspett mediku hija tajba, jiġifieri li l-eqreb persuna jkun jista’ jidħol ħdejn dak il-bniedem, jekk qiegħed l-isptar. Jekk l-isptar jgħidu li tista’ tidħol persuna waħda, nista’ nidħol jien u nesebixxi l-kuntratt ta’ koabitazzjoni. Imma hawnhekk, hawn xi ħaġa oħra li mhux qed nara tal-eqreb persuna? Din qajmet ħafna concerns speċjalment min-nutara dwar l-effetti legali tagħha. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Sa fejn naf jien dik kienet l-aktar minħabba next of kin rights ta’ affarijiet relatati mas-saħħa. 

ONOR. HELENA DALLI: Paragrafu (f), koabitant għandu dritt jieħu kull deċiżjoni dwar il-kura medika tal-koabitant l-ieħor. Paragrafu (g) jittratta fejn koabitant imut bla testment. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Hawn xtaqt nirrimarka xi ħaġa żgħira rigward ir-raba’ proviso però xtaqt ukoll spjegazzjoni. Intom qegħdin iddaħħluha mill-mument tal-mewt tal-koabitant. Is-soltu għall-affarijiet rigward il-wirt, ma ngħidux mill-mument tal-apertura tas-suċċessjoni aktar milli mill-mewt tiegħu? 
Il-proviso qed jgħid: 
“Iżda wkoll li kull azzjoni magħmula taħt dan l-artikolu għandha ssir sa mhux aktar tard minn sitt xhur mill-mewt tal-koabitant skont dan l-Att u tista’ ssir biss mis-superstiti fosthom;” 
Jekk m’hemmx oġġezzjoni minflok il-kliem “mill-mewt tal-koabitant”, jidħol il-kliem “mill-apertura tas-suċċessjoni”. Però, indipendentement minn dan, din il-klawsola kif se tiffunzjona? Qegħdin ngħidu dwar meta għandek xi ħadd li ma ħalliex testament, jiġifieri ab intestato. Hawn qed noħolqu dritt separat li hu bbażat, jekk qed nifhem tajjeb, fuq il-manteniment. Nikkwota l-ewwel proviso: 

 “Iżda dan is-subartiklu ma japplikax għas-superstiti jekk ikun se jiret lill-mejjet b’mod li l-valur ta’ dak imħolli lilu jkun jissupera l-ammont ta’ tmenin fil-mija ta’ ħames snin manteniment hawn fuq imsemmi”. 

Għandi bżonn spjegazzjoni anke għal: 

“Dan l-ammont m’għandux jaqbeż il-kwart tal-valur tal-beni meta jkun hemm id-dixxendenti u t-terz tal-valur tal-beni meta ma jkunx hemm tfal”. 

X’qegħdin ngħidu hawnhekk? L-intestat? Il-liġi llum tippermetti li nħalli l-wirt tiegħi lil ħaddieħor, lill-mara tiegħi. Hawnhekk hawn tnejn li mhumiex miżżewġin jew it-tnejn divorzjati jew waħda divorzjata u l-ieħor mhux miżżewweġ. Hemmhekk qegħdin ngħidu li dawn fit-testment jistgħu jħallu l-assi kollha tagħhom lil xulxin indipendentement minn jekk għandhomx tfal jew le? Jew qed ngħidu li le? Skużawni li qed nagħmel dawn il-mistoqsijiet imma żgur li se joħorġu. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: L-ewwel parti qed titkellem fuq meta jkun hemm intestate succession, jiġifieri ma jkunx ħalla testment u jkun dovut manteniment, allura għandek l-ammont ekwivalenti għal 80% ta’ ħames snin manteniment. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Kreditu. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Iva. 
“Iżda dan is-subartiklu ma japplikax għas-superstiti jekk ikun se jiret lill-mejjet b’mod li l-valur ta’ dak imħolli lilu jkun jissupera l-ammont ta’ tmenin fil-mija ta’ ħames snin manteniment hawn fuq imsemmi”. 

Issa qed nifhem x’qed tgħid, għax hawnhekk qed timplika li hija testate succession.

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Iva. Għaliex għażiltu l-kelma “legat”? Qisha forma ta’ legittima portio għax issa l-legittima portio ġiet credit mill-2004 u din qed issir fil-linja ta’ kreditu għax hemm differenza bejn legat u l-leġittima. Naħseb leġittima hija ftit aktar protetta mil-legat. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Ma narax li għandha tkun imsemmija “leġittima”. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Nagħmluha bħala ad hoc għaliha, jiġifieri sui generis. Nikkostitwuha mhux bħala legat imma bħala leġittima. L-ewwel nett irrid nirreġistra li hija ħaġa tajba kif qed issir, imma biex tassigura li tgħaddi dawk it-80%, naħseb li jekk nagħmluha legittima portio tassigura aktar, għax kif tiġi legittima portio, tidħol anke fis-seħħ il-kwestjoni tal-imgħax li jekk ma titħallasx mill-ewwel allura tiġi kreditu u allura jibda jiddekorri l-imgħax minn ċertu perjodu ta’ żmien. Ma nafx jekk taqbilx miegħi dwar dan.

THE CHAIRMAN: Il-Ministru. 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, se nippreżentaw emenda fejn minflok “legat” jiġi “legittima portio”. 

THE CHAIRMAN: Jidher li hawn qbil li titressaq emenda li minflok nużaw il-kelma “legat”, se nużaw il-kelma “legittima portio”. 

ONOR. HELENA DALLI: Il-paragrafu ta’ wara jitneħħa. 
THE CHAIRMAN: U jitneħħa wkoll il-proviso ta’ wara. Naqblu? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Le, għax jekk taqra “ma jkunx tħalla testment”, imbagħad “ikun dovut manteniment”, hemmhekk trid titħallas l-80% ta’ ħames snin manteniment iżda dan l-ammont m’għandux jaqbeż il-kwart tal-valur tal-beni... u tkompli. Huwa l-ewwel proviso li jrid jitneħħa. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Intom hawnhekk qegħdin tgħidu li jekk jien inħalik werriet ma nistax inħallilek inqas minn 80% għal ħames darbiet. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Le, mhux hekk qed ngħidu. Dan għal meta ma jkunx tħalla testment, intestate succession. L-ewwel proviso se jitneħħa għax dik timplika testment. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Tneħħiet il-kelma “legat” u daħlet il-kelma “leġittima” allura l-kelma “leġittima” salvat is-sitwazzjoni. Mela ejja mmorru għat-tieni wieħed: 

“Iżda dan l-ammont m’għandux jaqbeż il-kwart tal-valur tal-beni meta jkun hemm id-dixxendenti u t-terz tal-valur tal-beni meta ma jkunx hemm tfal”. 

Ma naħsibx li dan għandu jibqa’ hemm. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Għaliex? 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Għax hawnhekk qed tipprova tiggarantixxi lill-mara li kkoabitat ma’ xi ħadd u kienet tingħata l-manteniment, li jkollha 80% għal ħames darbiet garantit. Hawnhekk se tillimitahulha għax qed tgħidilha li jekk kemm-il darba jkun jaqbeż kwart tal-valur tal-beni, allura hi ma teħdux. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Biex id-dixxendenti jieħdu tagħhom ukoll. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONICI: Id-dixxendenti għandhom il-legittima portio tagħhom ukoll. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Il-parti tal-legittima portio tiġi meqjusa fil-kumpless tal-ammont tagħhom. Jiġifieri m’aħniex qegħdin ngħidu li huma jieħdu l-legittima portio plus anything else, imma qegħdin ngħidu li l-parti li tieħu hi u l-parti li jieħdu huma, hija delineate. Jiġifieri hi - jew hu jekk ikun raġel - ma tistax taqbeż u tieħu minn tagħhom ukoll. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Hi se tieħu dejjem, għax hi se tieħu parti mill-kreditu tal-wirt. Dan dejjem jekk ma jkunx tħalla testment. Aħna qegħdin ngħidu xi ħadd imut f’daqqa, ikun għamel kuntratt ta’ koabitazzjoni u wara erbat ijiem jaqa’ u jmut u ma jkunx għadu għamel it-testment u jkun hemm it-tfal. X’se tkun il-protezzjoni għall-parti li qed tiġi protetta bl-ewwel parti tal-paragrafu (g)? Dak li hemm fl-ewwel parti tal-paragrafu (g) se jispiċċa b’dan il-proviso? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Aħna qegħdin ngħidu li jekk l-ammont ta’ 80% ta’ ħames snin jaqbeż il-kwart tal-beni, hi għandha tieħu sa kwart u d-dixxendenti jieħdu l-kumplament. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jekk dan l-ammont m’għandux jaqbeż il-kwart tal-valur tal-beni meta jkun hemm dixxendenti, jiġifieri ma jissuperax il-kwart. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Hekk hu. 

ONR. CARMELO MIFSUD BONNICI: U t-terz tal-valur tal-beni meta ma jkunx hemm tfal. Jiġifieri se jkun hemm capping fiha din. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Iva. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Il-proviso tal-aħħar, it-tielet proviso, se ngħidu “mill-mewt tal-koabitant” jew “mill-apertura tas-suċċessjoni”? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Naħseb li għandha tiġi mill-apertura tas-suċċessjoni. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: X’qegħdin ngħidu hawn? Li jien għandi sitt xhur biex nagħmel l-azzjoni? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Iva. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Nista’ nitlob li din tiġi estiża aktar? Għandi każ in kwestjoni. Mara qed tikkoabita ma’ raġel ieħor u qed tistenna tarbija minnu. Ir-raġel ta’ din il-mara miet f’daqqa. Din tant ħadet xokk li daħlet fi kriżi u għandha problemi, qed tieħu l-antidepressants, weldet, għandha l-post-natal depression u kull m’għadhom għaddew tliet xhur. Kull darba li l-omm tipprova tistaqsiha fuq is-sitwazzjoni din timblokka ruħha, tibda tibki, terġa’ tiftakar li tilfet dan ir-raġel u sadanittant qed jiddekorri ż-żmien ta’ sitt xhur. Din nistgħu nagħmluha sena almeno jew sentejn kif għamilna….?

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Dan mhux żmien perentorju. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Hija ħaġa tajba li mhijiex żmien perentorju però ma taħsibx li anke jekk jiddekorru s-sitt xhur allavolja għamilt l-emenda tal-preskrizzjonijiet li meta jgħaddu u meta ma jgħaddux, però hawnhekk nistgħu nestenduha għal sena? Għandkom xi ħaġa daqshekk diffiċli? Fil-wirt it-terminu tiegħu lanqas huwa sitt xhur imma għaxar snin biex wieħed ifittex għall-wirt, jiġifieri hawnhekk qed nieħdu miżura speċjali li nnaqqsuha. 

Granted, hija sui generis, hija barra min-normal, però almenu, b’umanità għandna minflok sitt xhur nestenduha għall-sena jew possibbilment għall-sentejn? Kieku nħossni safe għall-sentejn, għax mhux faċli għal bniedem li jsib lilu nnifsu f’din iċ-ċirkostanzi. Ikun hemm l-affarijiet emozzjonali u mhux kulħadd ikun dejjem ippreparat imur jara x’għandu jagħmel. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Sinċerament inħoss li ċerti affarijiet veru għandek tagħti ż-żmien u se jkun żmien minn mindu jinfetaħ il-wirt, imma rridu noqogħdu attenti wkoll li hemm bżonn li min ikun irid jagħti dawn l-affarijiet, li inti ma tibqax ongoing qisha din is-sitwazzjoni ma tispiċċa qatt. Għalhekk qiegħda mniżżla sitt xhur. Issa jekk xi ħadd jiġi f’każ li jrid jestendiha, jagħmel ittra uffiċjali u jestendiha, imma ma naħsibx li għandha tkun ir-regola. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Almenu agħmilha għal sena u ħalliha terminu preskrittiv. 

ONOR. HELENA DALLI: Naħseb li huwa raġjonevoli jekk nagħmluha sena. Naqbel. Fil-każ li semma, ta’ post-natal depression, naħseb li għandu raġun. 

THE CHAIRMAN: Immorru għall-paragrafu(h). 

ONOR. HELENA DALLI: Fejn koabitant imut, il-koabitant l-ieħor għandu d-dritt ta’ abitazzjoni fid-dar li kien jgħix fiha mal-mejjet sakemm jibqa’ ħaj, iżda tali dritt jintemm jekk jiżżewweġ, jidħol f’unjoni ċivili jew f’koabitazzjoni ma’ ħaddieħor. Din bħal tal-miżżewġin. 

THE CHAIRMAN: Hawn rimarki? L-Onor. Carmelo Mifsud Bonnici. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Nifhem x’qegħdin ngħidu. Hawnhekk hawn: 

“(h)  mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet tal-Kodiċi Ċivili, għandu, f’każ illi wieħed mill-koabitanti jiġi nieqes waqt il-koabitazzjoni, id-dritt ta’ abitazzjoni vita durante fid-dar ordinarja...”

Dik tajba. 

“Iżda dan id-dritt ta’ abitazzjoni jispiċċa jekk is-superstiti jikkuntratta żwieġ, unjoni ċivili jew jidħol f’koabitazzjoni ma’ persuna oħra”. 

Naħseb dan il-każ qed jitlaq mill-premessa li d-dar mhijiex proprjetà jew f’koproprjetà mal-koabitant li għadu qed joqgħod. Din ittellgħet qisha xi forma ta’ dar matrimonjali, li mhijiex, biex tipproteġi lil dik il-parti li m’għandhiex sehem fil-proprjetà. 
Jista’ jkun li qed ninterpretaha ħażina u għalhekk qed inqajjimha.

“(h) mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet tal-Kodiċi Ċivili, għandu, f’każ illi wieħed mill-koabitanti jiġi nieqes waqt il-koabitazzjoni, d-dritt ta’ abitazzjoni vita durante fid-dar ordinarja, primarja, komuni li kellu mal-mejjet:”

Dan jgħodd għal meta hu m’għandux sehem fil-proprjetà, għax jekk għandu sehem fiha jiġi koproprjetarju, u allura ma jistax jitlef id-dritt ta’ abitazzjoni jekk wara jiżżewweġ, jidħol f’unjoni ċivili jew jidħol f’koabitazzjoni ma’ persuna oħra, għax hu jibqa’ koproprjetarju. 
ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Imma d-drittijiet tiegħek sa fejn inti koproprjetarju dejjem se jibqgħu tiegħek. Dawk ħadd mhu se jeħodhomlok. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Imma hawnhekk mhux aħjar ngħidu “mingħajr ħsara għad-dritt tal-persuna li tkun koproprjetarja”? Hawnhekk hawn li d-dritt ta’ abitazzjoni jispiċċa mela jispiċċalek id-dritt li tibqa’ toqgħod fil-post. Dan hu l-ħsieb hawnhekk. Nifhem il-loġika. Hawnhekk il-loġika hija, mela inti qed toqgħod fid-dar tal-persuna li kont qed tikkoabita magħha, hu ġie nieqes allura qed nagħtuk id-dritt li tibqa’ tgħix matul il-bqija ta’ ħajtek sakemm tiġi nieqsa, però jekk tiżżewweġ lil ħaddieħor allura trid toħroġ barra mid-dar. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Dan li qed tgħid inti, Onor. Mifsud Bonnici, huwa kopert, għax għandek miktub “mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet tal-Kodiċi Ċivili”. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Imma mhux aħjar nispeċifikawha u ngħidu b’mod ċar li din tirrigwarda dawn is-sitwazzjonijiet? Għax, “mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet tal-Kodiċi Ċivili”, tista’ tfisser ħafna. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Jekk għandek co-ownership, jiġifieri mingħajr ħsara għal dik il-co-ownership li jinsab fil-Kodiċi Ċivili. Jekk għandek kirja, mingħajr ħsara għal dik il-kirja li tinsab fil-Kodiċi Ċivili. Għalhekk qegħdin inniżżlu “mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet tal-Kodiċi Ċivili”. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Il-problema tiegħi mhux tant l-ispjegazzjoni tiegħek imma xtaqtha tkun ftit aktar ċara, għax altru dak li qed nagħmlu aħna u altru dak li jiġi interpretat jew applikat fil-qorti. Jien kont emendajt diversi artikli u kont tajt spjegazzjoni tagħhom hawnhekk u mbagħad jiġu applikati kompletament differenti minn dak li nkunu ridna. Hawnhekk nixtieq li biex tkun ċara, dak li jkun jekk huwa ko-proprjetarju jew ko-inkwilin jew ko-enfitewta jew ko-użufruttwarju, għandu d-dritt jibqa’ jgħix fil-post, u tagħmilha jekk kemm-il darba qed joqgħod fil-post ta’ ħaddieħor. Issa jekk ma tixtiequx tagħmluha, għamlu intom.

ONOR. HELENA DALLI: Jekk se tibda tniżżel se tħalli lil xi ħadd barra. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Meta ġejna biex nagħmlu artiklu 495A fil-kwestjoni tal-bejgħ tal-proprjetà, kellna nidħlu f’diversi affarijiet biex nipproteġu n-nies. 

THE CHAIRMAN: S’issa għandna żewġ paragrafi li hemm qbil li nemendawhom. 

ONOR. HELENA DALLI: Inħoss li fuq din aħna koperti, għax ladarba tibda telenka għandek il-probabilità li tħalli xi ħaġa barra. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jew inkella agħmilha aktar speċifika fis-sens li tgħid fejn il-koabitant qed joqgħod xi mkien li hu m’għandux titlu legali.... Għax il-protezzjoni lil dawn qed tagħmilha. Inti qed tagħti l-protezzjoni lil xi ħadd li m’għandux titlu legali u qed joqgħod f’post li kien tal-eks tiegħu. Nifhimha dik. 

Taf x’inhi l-biża’ tiegħi? Li b’din ikun hemm xi ħadd li jagħmel kawża biex jaqla’ ‘l barra lil xi ħadd li għandu l-ko-proprjetà u l-liġi tkun miftuħa għal interpretazzjoni. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Il-frażi “mingħajr ħsara għad-dispożizzjonijiet tal-Kodiċi Ċivili” qiegħda miktuba hemmhekk għal xi ħaġa 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jien niġi hawn bl-esperjenza li għaddejt minnha f’ħajti kollha. Niġi hawn biex il-liġi nagħmilha aħjar milli hi. Ma niġix biex noqgħod infettaq imma biex il-liġi ssir aħjar. Issa jekk tridu tħalluha kif inhi, ħalluha kif inhi. 
THE CHAIRMAN: Jidher li s-sentiment huwa li s-sub-klawsola (h) hija koperta, fuq it-tnejn l-oħra nressqu emenda aktar ‘il quddiem. Ngħaddu għall-paragrafu li jmiss. 

ONOR. HELENA DALLI: Paragrafu (i) jgħid li koabitant għandu dritt għall-benefiċċju tad-diżimpjieg, benefiċċju speċjali għal diżimpjieg u għajnuna soċjali. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Dawn li ġejjin huma kollha marbuta mas-sigurtà soċjali. Hawnhekk intom għażiltu min-numru ta’ affarijiet oħrajn? Jiġifieri l-Ministeru tas-Sigurtà Soċjali qalulkom: “dawn huma d-drittijiet li għandhom nies li jgħixu flimkien” u imbagħad minnhom, intom għażiltu dawn partikolari? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Iva, u kien hemm ukoll kwestjonijiet fejn qalulna li diġà kien hemm stanzi fejn is-sigurtà soċjali ma kenitx tieħu “husband and wife” jew “spouses” imma kienet timxi fuq “head of household”. Jiġifieri qagħdu ħafna attenti meta qalulna what’s what, għax f’dawn l-affarijiet tmiss oġġett u jkollok problema f’ieħor. Meta ġejna biex nindirizzawhom ħadna ħsieb li ma jkunx hemm klawsola li tmur kontra klawsola oħra. 

Ħadna ħsieb ukoll li ma nagħtux aktar drittijiet lill-koabitanti milli huma mogħtija lill-miżżewġin u fl-istess ħin, mhux id-drittijiet assoluti kollha tas-servizzi soċjali li huma mogħtijin lill-miżżewġin huma mogħtijin lill-koabitanti wkoll. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Inġenerali għandi żewġ mistoqsijiet fuqhom. Fil-fatt, inti lqatt il-musmar fuq rasu għax fil-paragrafu (i) qed ngħidu li “jkun igħix mal-kap tal-familja”. Issa s-soltu l-kap tal-familja jiġi identifikat mid-Direttur tas-Sigurtà Soċjali. Jiġifieri anke jekk ikun hemm l-aħwa u wieħed ikun aktar anzjan mill-ieħor, hemm istanzi fejn jidħol bħala Kap tal-Familja. Mela din il-problema ġiet carried forward magħna wkoll. Hawnhekk lil min se niddentifikaw bħala Kap tal-Familja bejn il-koabitanti? Jista’ jkun li għandna nbiddluha din?

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Ma nistgħux inbidluhom għax inkella naħbtu mal-Kap tas-Sigurtà Soċjali, allura ma stajniex nibdlu diċitura li mbagħad tiġi kontra. Hemm ukoll kwestjoni ta’ kif iżommu r-records li kienet problematika, u għalhekk ma tistax tibdel. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Biex tkunu tafu, dan huwa suġġett ta’ diversi appelli quddiem l-arbitru. Imbagħad għandi kwestjoni oħra. Fl-Att dwar id-divorzju meta ġejna għall-kwestjoni tal-pensjoni, konna għamilna formola speċjali ta’ kif tiġi ekwiparata l-pensjoni. Hawnhekk qegħdin nirriflettuha din il-ħaġa jew le? Jekk xi ħadd kien miżżewweġ u ddivorzja, imbagħad daħal f’kuntratt ta’ koabitazzjoni, imbagħad ġiet li tapplika l-kwestjoni tal-pensjoni tal-età jew il-pensjoni taħt il-“K” jew l-“L” jew l-“M”, dik x’se jiġri dwarha? Qiegħda mdaħħla b’xi mod jew le? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: M’iniex qed nifhem min ikun divorzjat minn. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jekk tiftakar tajjeb, meta ġejna għall-Att tad-Divorzju konna ħadna inkonsiderazzjoni kif titqassam il-pensjoni meta jkollok lil xi ħadd li kien miżżewweġ, għamel ċertu perjodu ta’ żmien ma’ persuna, iddivorzja, imbagħad reġa’ żżewweġ lil persuna oħra. Hawnhekk dan ix-xenarju huwa wkoll kopert jew mhuwiex kopert? Jekk tgħidli li huwa kopert I stand back u ma ngħid xejn aktar. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Li nista’ naċċertak hu li dawn kollha kienu maħdumin mal-impjegati tad-Dipartiment tas-Sigurtà Soċjali li qagħdu ħafna attenti x’inhu permessibbli u x’inhuma l-liġijiet attinenti meta dawn saru. Li hemm differenti żgur minn tad-divorzju hu li f’tad-divorzju għandek żewġ persuni li ddeċidew li ma jibqgħux flimkien. Hawnhekk għandek sitwazzjoni ta’ persuni li probabbilment m’għadhomx flimkien... Għax meta waqfet din il-koabitazzjoni ħesrem xi ħadd għandu dritt għall-pensjoni. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Mhux qed nispjega ruħi tajjeb. Żewġ persuni kienu miżżewġin u ddivorzjaw. Waħda minnhom daħlet f’kuntratt ta’ koabitazzjoni u sussegwentement mietet. Il-persuna li kienet qed tikkoabita magħha, hawnhekk għandha dritt għal forom varji ta’ pensjoni. Dik se tiġi f’sitwazzjoni fejn ikun hemm problema kif se tinqasam il-pensjoni bejn il-pensjoni dovuta lill-ewwel mara u l-pensjoni dovuta lit-tieni mara jew lill-ewwel partner u t-tieni partner jew hija diġà koperta hawnhekk? Mingħalija dik l-emenda kienet saret mhux neċessarjament fil-Kapitlu 318 u allura kulma xtaqt hija jekk tgħidli li din koperta u mhux se jkun hemm kwestjonijiet mal-mewt ta’ xi ħadd fuq il-pensjoni x’jieħu wieħed u x’jieħu pensjoni l-ieħor. 

ONOR. HELENA DALLI: Din iddiskutejniha ma’ espert fuq is-Sigurtà Soċjali li nzerta li issa qiegħed is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru tiegħi u rajna li tkun koperta l-persuna. Ma naħsibx li nistgħu mmorru f’awtorità aktar minn min kien id-Direttur Ġenerali tas-Sigurtà Soċjali. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Tajjeb ħafna. M’għandi xejn iktar.

THE CHAIRMAN: Nistgħu mmorru fuq l-oħrajn? 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Sur President, l-oħrajn li ġejjin m’għandix diffikultà fuqhom għax intom għażiltu biċċiet minnhom, l-allowances, il-kwestjoni tal-foster care eċċ. Dawn rajthom kollha waħda waħda u għedt li dawn huma għażliet li intom ddeċidejtu li tagħmlu. 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, nipproponi din l-emenda: 

“H”
Klawsola 15 għandha tiġi emendata kif ġej: 

(1) Fil-paragrafu (g) tagħha, għall-kelma “legat” għandhom jidħlu l-kliem “legitima portio”.”.

(2) L-ewwel proviso ta’ paragrafu (g) għandu jitħassar. 

(3) Fit-tielet proviso ta’ paragrafu (g), għall-kliem “sitt xhur” għandhom jidħlu l-kliem “tnax-il xahar”. 

(4) Fit-tielet proviso ta’ paragrafu (g) għall-kliem “mill-mewt tal-koabitant” għandhom jidħlu l-kliem “mill-apertura taċ-suċċessjoni”.

“H”  Clause 15 shall be amended as follows:

(1) In paragraph (g) thereof, for the word “legacy” there shall be replaced the words “legitimate portion”.

(2) The first proviso of paragraph (g), shall be deleted. 

(3) In the third proviso of paragraph (g) for the words “six months”, there shall be replaced the words “twelve months”.

(4) In the third proviso of paragraph (g) for the words “the death of the cohabitant”, there shall be replaced the words “opening of succession”. 

THE CHAIRMAN: Grazzi. Hawn aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija l-Emenda “G” kif imressqa u moqrija mill-Ministru.  Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed. 

L-Emenda “G” għaddiet nem. con. 

THE CHAIRMAN: Il-mistoqsija hija l-Emenda “H” kif imressqa u moqrija mill-Ministru. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed. 

L-Emenda “H” għaddiet nem. con. 

THE CHAIRMAN: Il-mistoqsija hija Klawsola 15 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed. 

Klawsola 15, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet ordnata biex issir parti mill-Abbozz ta’ Liġi. 

Klawsola 18 – Azzjoni ssir fi żmien sentejn.  
Clause 18 – Action to be made within two years.
(Posposta fil-Laqgħa Nru. 010 tat-23 ta’ Jannar 2017) 

THE CHAIRMAN: Rimarki? Il-Ministru. 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq azzjoni magħmula biex jiskattaw drittijiet u obbligi. Din l-azzjoni hi preskritta b’sentejn minn meta l-koabitanti jtemmu l-kuntratt jew minn meta l-partijiet ma jibqgħux jikkoabitaw, liema waħda tiġi l-aħħar. Azzjonijiet rigwardanti l-ulied mhumiex limitati biż-żmien.  

Sur President, nipproponi din l-emenda: 
“I” 
Il-kliem “fi żmien sentejn” għandhom jiġu sostitwiti bil-kliem “fiż-żmien perentorju ta’ sentejn”.

“I”
Immediately following the words “shall be made within” there shall be added the words “the peremptory period of”. 

THE CHAIRMAN: Grazzi. Hawn rimarki? (Onor. Membri: No) IL-mistoqsija hija l-Emenda “I” kif imressqa u moqrija mill-Ministru.  Dawk favur? (Onor. membri: Aye) Dawk kontra? Agreed. 

L-Emenda “I” għaddiet nem. con. 

THE CHAIRMAN: IL-mistoqsija hija klawsola 18 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed. 

Klawsola 18, kif emendata, għaddiet nem. con. u ġiet orndata biex issir parti mill-Abbozz ta’ Liġi. 

Klawsola 20 – Dikjarazzjoni unilaterali.

Clause 20 – Unilateral declaration. 

THE CHAIRMAN: Rimarki? Il-Ministru.

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, hawnhekk se nitkellmu fuq koabitazzjoni permezz ta’ dikjarazzjoni unilaterali, jiġifieri meta għandek persuna waħda li se tiskatta l-proċess. Fejn koabitant ikun qed jirrifjuta li jidħol f’kuntratt u ilhom jgħixu flimkien għall-inqas sentejn u l-koabitant l-ieħor ikun irid id-drittijiet u dmirijiet bażiċi elenkati, dan jista’ jibgħat ittra jew tibgħat ittra uffiċjali bħala dik li qed ngħidulha dikjarazzjoni unilaterali. 
Din id-dikjarazzjoni tagħti d-drittijiet bażiċi iżda żżomm ukoll dawk tad-de facto. Dikjarazzjoni unilaterali ma twassalx għal kuntratt ta’ koabitazzjoni. Jekk id-dikjarazzjoni tiġi aċċettata, il-koppja tkun marbuta biha biss u jkollhom biss id-drittijiet u dmirijiet bażiċi msemmija fi klawsola 21. Irrid ngħid ukoll li din tal-ittra hija xi ħaġa li qegħdin nintroduċu għal ħames snin biss sakemm il-liġi tindara. 

THE CHAIRMAN: Grazzi. Hawn rimarki? L-Onor. Clyde Puli. 

ONOR. CLYDE PULI: Sur President, fil-plenarja jiena diġà għedt li per prinċipju nħossu li din tad-dikjarazzjoni unilaterali mhuwiex l-ideali. Din hija koabitazzjoni sforzata għax kull fejn għandek relazzjoni trid li jkollok il-kunsens ta’ tnejn min-nies għax inkella ma tkun relazzjoni xejn. Hawnhekk qed tisforza lil xi ħadd li jidħol f’relazzjoni. 
Sa ċertu punt nifhem l-ispirtu li trid tipproteġi lill-vulnerabbli u fil-fatt qed ngħidu li se nagħtuha biss għal ħames snin. Imma anke hawn, il-fatt li qed tagħtiha minn issa għal ħames snin oħra lil xi ħadd li jista’ jidħol f’koabitazzjoni illum u jeħodha xorta waħda, illum li għandu ċirkostanzi differenti, fis-sens li għandek id-divorzju u unjoni ċivili, allura din, fl-opinjoni tiegħi, hija parti tal-liġi li suppost hija mill-iktar liberali imma li m’hija assolutament liberali xejn. Naħseb li persuni għandhom dritt jikkoabitaw mingħajr ma xi ħadd jisforzahom li jikkuntrattawha bla ebda dikjarazzjoni jew b’xi mod ieħor. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Meta wieħed iħares lejn il-liġijiet ta’ koabitazzjoni barra minn Malta jsib li wara perjodu ta’ sentejn - ġieli aktar u ġieli inqas - jiskatta awtomatikament proċess fejn trid u ma tridx, jogħġbok u ma jogħbokx, dħalt f’kuntratt jew le, tispiċċa mgħobbi b’responsabilitajiet emanenti minn liġi li tisforzak li titgħabba bihom mingħajr ma qatt kellek l-intenzjoni. 
Proprju biex ma jseħħx dan, inħolqot din id-dikjarazzjoni unilaterali li qiegħda hemmhekk biex tagħmel bilanċ bejn il-fatt li għandek żewġ persuni adulti li jekk iridu jidħlu fiż-żwieġ jew f’unjoni ċivili, daħlu u jekk ma jridux, baqgħu barra. Imma fl-istess ħin, inħasset il-ħtieġa li jkunu protetti ċerti nies li s’issa qatt ma kellhom drittijiet f’koabitazzjoni. Dan qed isir biex għall-inqas wieħed ikun jista’ jesiġi li jkollu drittijiet bażiċi. Din id-dikjarazzjoni unilaterali tgħidlek li tista’ tidħol f’kuntratt ma’ din il-persuna u tikkuntratta li trid. Jiġifieri sakemm ikollok l-affarijiet bażiċi fil-kuntratt tista’ tikkuntratta li trid, imma l-importanti hu li dak li jkun, ikun jaf fejn qiegħed. 

Jien fi 15-il sena nagħmel kuntratti u niltaqa’ ma’ nies li qegħdin f’koabitazzjonijiet li ma kenux rikonoxxuti, l-aktar ħaġa li tħoss hi li qatt ma jafu fejn huma. Kważi kważi ħafna nies lanqas jafu li m’għandhomx ċerti drittijiet. Li wieħed irid jara b’din il-liġi inġenerali tal-koabitazzjoni hi li kulħadd ikun jaf fejn qiegħed u li jekk għandek lil xi ħadd li huwa f’pożizzjoni vulnerabbli, għall-inqas dan ikun jista’ jitlob li jsir kuntratt b’dikjarazzjoni unilaterali, u jekk din il-persuna ma tkunx trid tidħol f’kuntratt, għall-inqas jiġu skattati d-drittijiet bażiċi. Mhijiex miftuħa daqskemm hi miftuħa barra minn Malta fejn trid u ma tridx tidħol fid-dmirijiet u obbligi anke meta tkun iddeċidejt li ma tiżżewwiġx jew li tidħol f’unjoni ċivili. Naħseb dak kien il-bilanċ li ġie maħluq. Issa biex din ma tipperpetwax ruħha, il-Ministru ħasset li għandha tkun limitata għal ħames snin. 

ONOR. CLYDE PULI: Grazzi tal-ispjegazzjoni imma xorta naħseb li ma jneħħi xejn mill-prinċipju li din hija klawsola illiberali ħafna, anzi qed tisforza lil xi ħadd li jidħol f’relazzjoni. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Bir-rispett kollu, tkun dħalt qabel f’relazzjoni. 

ONOR. HELENA DALLI: Ir-relazzjoni hemm qiegħda, mhux qed tgħid jidħol f’relazzjoni. 

ONOR. CLYDE PULI: Aħna qed nitkellmu fuq li tirreġistra relazzjoni.

ONOR. HELENA DALLI: Din mhux qed iġġiegħlu jidħol f’relazzjoni, għax dawn diġà qegħdin f’relazzjoni.
ONOR. CLYDE PULI: Imma qed iġġiegħlu jirreġistra relazzjoni. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Mhux aħjar milli tgħabbih b’obbligi meta m’hemm xejn reġistrat u m’hemm xejn magħmul? 

ONOR. CLYDE PULI: Jien qed ngħid li ma naħsibx li għandek tgħabbi lil ħadd b’obbligi jekk hu ma riedx jidħol għal din ir-relazzjoni. (Interruzzjonijiet) Iva, illiberali ħafna, jiddispjaċini. 
Inti qed tgħid li “tara relazzjonijiet li qatt ma jafu fejn huma”. Għal sitwazzjonijiet passati nasal biex ngħid li nissimpatizza u nifhimha għax ma kellekx options oħrajn imma llum għandek dawk l-options u allura jek qed tgħid li trid tkun f’relazzjoni fluwida għax mhijiex marbuta b’reġistrazzjoni legali, dik hija għażla tiegħek. Ma tistax tibqa’ tagħmel l-argument li inti vulnerabbli f’dik is-sitwazzjoni. M’intix vulnerabbli. Apparti li anke din tal-protezzjoni, il-protezzjoni hija parzjali fis-sens li din tipproteġi settur wieħed. Għaliex min għadu marbut fiż-żwieġ u konxjentement ma jridx jieħu d-divorzju għax ftiehmu li ma jeħdux id-divorzju u l-koppja mbagħad marru jikkoabitaw, jekk qed nifhem sew hawnhekk, din ma tipproteġihx, għax ma tħallihx lanqas b’dikjarazzjoni unilaterali tidħol f’koabitazzjoni reġistrata jekk hu marbut b’unjoni ċivili jew bi żwieġ. Allura hemmhekk l-argument tal-protezzjoni jaqa’. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Min daħal f’relazzjoni ma’ xi ħadd li kien miżżewweġ u għadu miżżewweġ jaf ab initio li ma jistax ikollu drittijiet. 

ONOR. CLYDE PULI: Bl-istess mod li xi ħadd li ma jridx jirreġistraha jaf ab initio li ma jridx jirreġistraha. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Imma għad għandu ċans, għax jekk issir dikjarazzjoni unilaterali għandek kull dritt li tibqa’ f’dik ir-relazzjoni jew ma tibqax. Tista’ tidħol f’dik ir-relazzjoni u ma tkun marbut b’xejn u bl-ebda liġi, jew inkella tagħżel li tidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni mal-persuna l-oħra u timminimizza d-drittijiet u d-dmirijiet bejnietkom kemm trid. Il-biċċa xogħol hi li għall-inqas il-persuna l-oħra tkun taf the way forward minn issa ‘l quddiem x’se tkun. 

ONOR. CLYDE PULI: A form of statism. 

THE CHAIRMAN: Forsi wieħed irid jippreċiża li qegħdin nitkellmu fuq drittijiet bażiċi aktar milli ħaġa oħra. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Drittijiet bażiċi ħafna. 

ONOR. HELENA DALLI: Mhux se tintrabat, tista’ titlaq mir-relazzjoni. 

ONOR. CLYDE PULI: Le, l-argument huwa jekk tridx tirreġistrah, u mhux jekk tridx titlaq. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Hawnhekk l-aktar li tippreokkupani hija l-possibilità ta’ abbuż fis-sitwazzjoni. L-ewwel nett hawnhekk nifhem li daħħaltu a sunset clause li tgħidu li jgħodd biss għal ħames snin, però intom qed tagħtu saħħa għal dan b’mod retroattiv. Mela, jekk hemm tnejn li qegħdin jikkoabitaw u li huma fil-parametri tal-liġi, jiġifieri jew it-tnejn huma single jew it-tnejn huma divorzjati jew waħda divorzjata u l-ieħor single, awtomatikament se ssir l-ittra uffiċjali. 

Jekk “X” u “Y” ma kellhom l-ebda interess li jidħlu f’kuntratt ta’ koabitazzjoni, issa f’daqqa waħda se niġu f’sitwazzjoni fejn parti tista’ tagħmel użu minn din l-ittra uffiċjali u l-parti l-oħra ma tistax topponi għaliha. Dan mingħajr ma kellha preavviż tas-sitwazzjoni legali li se ssib ruħha fiha. Jekk illum il-liġi ġiet approvata, daħlet fis-seħħ u jien għażilt li nidħol f’koabitazzjoni f’dawn it-termini, allura nifhem li jkun hemm din l-ittra uffiċjali, però issa inti qed tagħti opportunità anke lil min bħalissa ma jafx x’inhi s-sitwazzjoni tal-liġi u allura se ddaħħal dan il-mekkaniżmu. Qegħdin dejjem naħsbu dejjem bil-punt ta’ tluq li kien hemm xi ħadd li qiegħed f’pożizzjoni ta’ żvantaġġ, jiġifieri mara li qiegħda f’pożizzjoni ta’ żvantaġġ u hemm raġel li qed jabbuża minnha, jew bil-kontra. 
Apparti mill-oġġezzjonijiet tagħna għal dan, għax qed ngħidu li dan kemm jista’ jkun m’għandux ikun, għax il-partijiet jekk iridu jikkuntrattaw bejniethom kuntratt ta’ koabitazzjoni, qegħdin fil-libertà assoluta tagħhom li jagħmluha. Din tista’ tagħti lok għall-abbuż meta tiġi l-kwestjoni tal-ittra uffiċjali speċjalment meta tara klawsola 22. Jiena ma rridx naqbeż minn klawsola 20 għal klawsola 22, tara x’inhuma r-raġunijiet li jiena nopponi għalihom u x’dikjarazzjonijiet isiru fihom. Kif nafu din qisha fotokopja tal-ittra uffiċjali eżekuttiva tal-artiklu 166A, jiġifieri dik li kont irredajt jien, imma hawnhekk qegħdin ngħidu jirrestrinġi t-talba abbażi tal-fatt li mhux minnu li l-partijiet huma koabitanti. 

Jiġifieri mhux abbażi tal-fatt li hu ma jridx ikollu kuntratt ta’ koabitazzjoni, għax jista’ jkun li jkun hemm tnejn li jgħidu li kellhom dan ir-rapport u r-rapport tagħhom kien liberu. Dalgħodu kelli żewġ namrati li kienu qegħdin jikkoabitaw flimkien, xtraw post bejniethom u dawn infirdu. Dawn ma kellhomx il-ħsieb li jikkoabitaw. Issa xi ħadd jista’ jibgħat ittra uffiċjali lill-ieħor fis-sitwazzjoni preżenti u jevoka dawn l-affarijiet. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Meta jkunu sseparaw? Meta ma baqgħux flimkien? (Interruzzjonijiet) Le! 

ONOR. HELENA DALLI: Jekk ma baqgħux flimkien! 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jista’ jagħmel it-talba għaliha din għax jgħid li kienu qegħdin jgħixu flimkien, mela kellu favur tiegħu dawn id-drittijiet u allura tbiddel il-bilanċ intern bejn il-partijiet. Tgħidli: What is the fine line fiha? The fine line forsi hija li din l-ittra uffiċjali, li issa niddiskutuha aktar fil-fond, tagħti l-opportunità lil xi ħadd li jgħid li mhux veru kien qed jikkoabita, imbagħad tiġi l-kwestjoni li veru kien qed jikkoabita, imbagħad tiġi l-kwestjoni ta’ x’inhi vera l-koabitazzjoni. Dan hu li se jġib dan. Jekk xi ħadd jibgħat ittra uffiċjali u jgħidli li jien kont qed nikkoabita miegħu għax kont immur id-dar darba kuljum u nitlaq jew kont nagħmel perjodi ta’ xahar, xahrejn ngħix id-dar u nitlaq u l-parti l-oħra tgħid li mhux veru u nidħlu fil-kwestjoni ta’ sewwa sew x’inhi koabitazzjoni. 
Hawnhekk inħossu li wieħed qed jitlaq barra mil-linja ta’ dipartizzjoni li, kif qal tajjeb l-Onor. Clyde Puli, għandha titħalla fil-libertà kontrattwali, però hawn ukoll possibilitajiet kbar ta’ abbuż li jistgħu jqumu min-naħa għal oħra. Tgħidli: M’għandekx tipproteġi l-parti vulnerabbli? Għandek tipprova ssib xi forma ta’ protezzjoni, però naħseb li kif qiegħda hawn se tiżbilanċja u mhux tibbilanċja l-affarijiet. Dawn huma parting shots għal dak li ġej, imma aħna ħassejna li għandna ngħidulkom fejn hu l-ħsieb tagħna għal din it-taqsima partikolari. 

ONOR. HELENA DALLI: Inti għedt li hawn modi ta’ kif tista’ tipproteġi l-vulnerabbli. Tista’ tagħti eżempju wieħed jekk jogħġbok? 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Tista’ tibni qafas differenti. 

ONOR. HELENA DALLI: Kif? Aħna rajna liġijiet u anzi, aħna …(Interruzzjonijiet) 

ONOR. CLYDE PULI: Imma jekk xi ħadd jingannak. Jekk ma kenitx għażla libera! Imma dan mhux ingann. 

ONOR. HELENA DALLI: Jimporta nitkellem? 

ONOR. CLYDE PULI: Qed tistaqsina u qegħdin inweġbuk. 

THE CHAIRMAN: Jekk jogħġobkom, kulħadd beda jgħejja. Onor. Clyde Puli, jekk jogħġbok. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Meta qrajt din il-klawsola ġie quddiem għajnejja li fil-medjuevu kien hemm il-possibbilità li jekk in-nies jidħlu f’kuntratt ta’ għerusija u parti tiddeċiedi li ma tiżżewwiġx, il-parti l-oħra tista’ ġġegħlha tidħol fiż-żwieġ. Tgħidli forsi m’hemmx paragun preċiż, però l-paraguni viċini ħafna. 

Hawnhekk qed tagħti mekkaniżmu lil xi ħadd li jdaħħal lil ħaddieħor fil-koabitazzjoni. Kollox sew, huwa limitat għat-termini ta’ Taqsima IV u skont id-drittijiet li għażiltu hemmhekk. Dik nifhimha. Imma qed nieħu din l-impressjoni li xi ħadd li ma jridx jidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni, se ġġiegħlu jidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni. Fil-parti inizjali ta’ din il-liġi, intom kontu diġà għamiltu klawsola ta’ de facto. Fi klawsola 3 hemm paralleliżmu ma’ hawnhekk għaliex hawnhekk hawn li xi ħadd li qed jikkoabita de facto għandu forma ta’ drittijiet li huma naxxenti mill-fatt li qed jikkoabita de facto. Hawnhekk dak li hu de facto qed taqilbuh de jure bl-ittra uffiċjali kontra l-volontà ta’ ħaddieħor u dik hija xi ħaġa li it’s a fine line to balance. 
Meta ġejna għall-klawsola 3 il-linja tagħna kienet li we stream it u nagħmluha aħjar milli kienet u tajna l-kontribut tagħna, imma fit-Taqsima IV qegħdin inħossu li hawnhekk se ġiegħel lil xi ħadd jidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni meta ma riedx. Bħala eżempju nista’ nsemmi lil xi ħadd li qed jara r-rapport mal-partner tiegħu qed imur lura. Mela żewġ persuni, ġiet waħda ilha tikkoabita ma’ ieħor għal dawn l-aħħar seba’ snin u din qed tgħid li r-rapport bejniethom qed imur lura. Dawn għadhom ma nfirdux, għadhom ma telqux minn xulxin, m’għamlux ir-rabta tal-kuntratt ta’ koabitazzjoni, it-tnejn huma single u jistgħu. F’din is-sitwazzjoni, parti minnhom tista’ tibgħat ittra uffiċjali lill-parti l-oħra biex jiskattaw dawn id-drittijiet minkejja l-fatt li issa qegħdin f’pożizzjoni li l-istat ta’ koabitar tagħhom qed jispiċċa. 

Mela kien hemm mara jew kien hemm raġel li kien qed jikkoabita ma’ xi ħaddieħor u daħal bil-ħsieb li jistgħu jirregolaw il-pożizzjoni tagħhom jew daħal bil-ħsieb li hu għandu xi forma ta’ drittijiet li mbagħad skopra li m’għandux. Mela hemmhekk tiskatta l-klawsola 3 ta’ de facto imma hawnhekk naħseb li qegħdin immorru ftit oltre. Jiena nifhem li rajtu l-common-law wife tal-Ingilterra u anke hawnhekk, fir-realtà, qed imorru lura għad-dritt Ruman. Id-dritt Ruman kien jirrikonoxxi l-istat ta’ affarijiet u jtellgħu għal-livell tal-iustae nuptiae jiġifieri forma ta’ żwieġ Ruman. Imma hawnhekk naħseb li qed nidħlu f’ċerti mekkaniżmi ta’ żbilanċ – u mhux se ngħid neċessarjament ta’ abbuż imma ta’ żbilanċ bejn naħa u oħra fir-rapport delikat ta’ bejniethom. Issa wieħed irid jgħid ukoll li b’din se tiġi li ma jaqbillekx tikkoabita għax biha raġel jew mara se jsibu lilhom infushom fil-pożizzjoni fejn tista’ tintbagħtilhom ittra uffiċjali u jsibu lilhom infushom marbuta mad-drittijiet anke jekk ma jridux jidħlu għaliha. Se mai, hija inċentiv biex tidħol fiż-żwieġ però xtaqt li nipprovaw insibu ftit aktar bilanċ. 

THE CHAIRMAN: Hawn aktar rimarki? (Onor. Membri: No) Il-mistoqsija hija klawsola 20. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Carried. 

Klawsola 20 għaddiet u ġiet ordnata biex issir parti mill-Abbozz ta’ Liġi. 

Klawsola 21 – Formalitajiet ta’ dikjarazzjoni unilaterali.
Clause 21 -  Formalities of a unilateral declaration.

THE CHAIRMAN: Rimarki. Mhux biex naqta’ d-diskussjoni imma klawsoli 20, 21 u 22 kważi kważi diġà ddiskutejnihom. 

ONOR. HELENA DALLI: Mela mexxi. 

THE CHAIRMAN: Le Ministru xorta rrid nistiednek biex tgħaddi r-rimarki tiegħek. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Aħna xorta se nipprovaw nipparteċipaw. 

THE CHAIRMAN: Iva, mhux qed ngħid le, anzi jien qed ngħid li għalkemm iddiskutejnihom fi klawsola 21, xorta nistieden lill-ministru biex tintroduċi klawsola 21. Mhux se naqta’ d-diskussjoni żgur. Il-Ministru. 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, il-formalitajiet neċessarji biex l-ittra tkun valida huma dawn li ġejjin. Għandek bżonn id-dettalji personali tal-koabitanti, l-indirizz li fih jgħixu flimkien, dikjarazzjoni li turi li m’hemm xejn milli jżomm lill-koppja milli tidħol f’kuntratt skont dan l-Att, id-data minn meta bdew jgħixu fl-istess dar b’mod kostanti, bdew relazzjoni intima flimkien u ma kenux legalment marbuta ma’ ħaddieħor u d-dikjarazzjoni bir-raġunijiet għaliex din l-ittra qed tintbagħat. L-ittra għandha tiġi konfermata b’ġurament mill-esponent quddiem ir-Reġistratur tal-Qorti jew prokuratur legali u għandha tiġi notifikata lill-parti l-oħra. 
L-ittra uffiċjali għandu jkun fiha wkoll intimazzjoni lill-intimat li jekk hu ma jweġibx fi żmien xahrejn minn mindu jiġi notifikat ikun awtomatikament marbut bid-drittijiet u dmirijiet bażiċi skont dan l-Att mal-parti l-oħra, u dik l-ittra fin-nuqqas ta’ provi oħra tkun tikkostitwixxi l-prova neċessarja li l-koabitazzjoni bejn il-partijiet bdiet fid-data indikata fl-istess ittra. 

THE CHAIRMAN: Hawn rimarki? L-Onor. Carmelo Mifsud bonnici. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Hawnhekk qed nadottaw l-istess sistema tal-ittra uffiċjali tal-artiklu 166A. L-ewwel suġġeriment tiegħi huwa li fis-subklawsola (3) qed tgħidu “fi żmien xahrejn”. Mhux aħjar ngħidu “fi żmien 60 ġurnata”? Ix-xhur speċjalment Frar għandhom numru ta’ ġranet differenti u allura għandna ngħidu fiż-żmien 60 ġurnata. 

Rigward id-dettalji, ikollok bżonn l-indirizz li fih il-koabitanti jgħixu flimkien, jiġifieri d-dar li se jkun hemm id-drittijiet fuqha, imbagħad dikjarazzjoni li m’hemm xejn li jipprekludi lill-koabitanti msemmija milli jidħlu f’kuntratt ta’ koabitazzjoni legalment validu. Hawn qed issir dikjarazzjoni li l-partijiet huma single jew divorzjati. Imbagħad għandek id-data li minnha l-partijiet kienu jistgħu jissejħu koabitanti skont dan l-Att. Hawnhekk se ddaħħal il-ġurnata minn meta parti tikkonsidra li bdiet il-koabitazzjoni u parti oħra li ma taqbilx fuqha. Hux hekk? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Din hija dikjarazzjoni unilaterali jiġifieri għandek imniżżel min qed jagħmel id-dikjarazzjoni liema data jħoss li kienet il-ġurnata, jekk il-parti l-oħra tħoss li dak li hemm miktub ma jirriflettix kif taraha hi, se tagħmel ir-risposta tagħha. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Imma d-dikjarazzjoni unilaterali mbagħad għandha effetti bilaterali. 

ONOR. HELENA DALLI: Hekk hu. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jjiġifieri minn din l-ittra uffiċjali se jitwieled kuntratt bilaterali bejn il-partijiet. Għax hawn mhux qed nibgħatlek ittra uffiċjali biex nitolbok tħallasni dak li hu dovut lili. 

THE CHAIRMAN: Dak hu l-iskop preċiż tagħha. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Id-data li minnha l-partijiet kienu jistgħu jissejħu koabitanti hija neċessarja jew għandu jkun sempliċiment li qed issir dikjarazzjoni li kienu ilhom jikkoabitaw sentejn? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Hija neċessarja minħabba partijiet oħra f’dan l-Abbozz ta’ Liġi li jirrelataw ma’ dati speċifiċi. 

THE CHAIRMAN: Ministru, se nagħmlu emenda kif issuġġerixxa l-Onor. Mifsud Bonnici tas-60 ġurnata? 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, nipproponi din l-emenda: 

“J”
F’subklawsola (3) ta’ klawsola 21, għall-kliem “fi żmien xahrejn” għandhom jidħlu l-kliem “fi żmien sittin ġurnata”.

“J”
In sub-clause (3) of clause 21, for the words “two months”there shall be substituted the words “sixty days”. 
THE CHAIRMAN: Il-mistoqsija hija l-Emenda “J” kif imressqa u moqrija mill-Ministru. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed. 

L-Emenda “J” għaddiet nem. con. 

THE CHAIRMAN: Il-mistoqsija hija Klawsola 21 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Carried. 

Klawsola 21, kif emendata, għaddiet u ġiet ordnata biex issir parti mill-Abbozz ta’ Liġi. 

Klawsola 22 – Formalitajiet ta’ dikjarazzjoni unilaterali.

Clause 22 -  Rights of the respondent.
THE CHAIRMAN: Rimarki. Il-Ministru. 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, l-intimat li jirċievi l-ittra jista’, permezz ta’ nota u fi żmien xahrejn: jirrispinġi l-ittra abbażi tal-fatt li mhuwiex minnu li l-partijiet huma koabitanti skont dan l-Att. Jista’ wkoll jopponi d-data tal-bidu tal-koabitazzjoni kif miktuba fl-ittra f’liema każ id-drittijiet u d-dmirijiet bażiċi msemmija f’dan l-Att jiġu meqjusa li daħlu fis-seħħ mid-data msemmija minnu iżda fejn il-koabitazzjoni kienet tali fid-data msemmija fid-dikjarazzjoni, din ir-relazzjoni ma kenitx konformi ma’ dan l-Att, id-data tal-bidu tal-koabitazzjoni għandha tiġi meqjusa li kienet id-data li fiha l-imsemmija koabitazzjoni setgħet tiġi reġistrata anke fejn l-intimat m’għamel l-ebda oġġezzjoni fuq dan il-punt fi żmien stipulat. L-intimat jista’ jippreżenta wkoll kuntratt ta’ koabitazzjoni reġistrat f’liema każ l-ittra uffiċjali tiġi meqjusa nulla u bla effett. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Rigward ix-xahrejn naħseb li għandna nerġgħu naqblu li nagħmluha 60 ġurnata, imma ma fhimtx il-proviso ta’ paragrafu (b) li tgħid:

 “Iżda fejn il-koabitazzjoni ta’ bejn il-koabitanti kienet tali li fid-data msemmija li fid-dikjarazzjoni unilaterali ma kenitx konformi mal-artiklu 21(1)(d) mal-bidu tal-koabitazzjoni għandha għall-effetti kollha tal-liġi tiġi meqjusa li kienet id-data li fiha l-imsemmija koabitazzjoni setgħet tiġi reġistrata tenut kont l-istess artiklu 21(1)(d)”.

Jiġifieri qed ngħidu minn meta jidħol fis-seħħ l-Att li dik tkun il-ġurnata li fiha tiġi konsidrata? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Klawsola 21(1)(d) qed tirreferi għad-data:

“...li minnha l-partijiet kienu jistgħu jissejħu koabitanti skont dan l-Att u li mill-imsemmija data l-quddiem ma kien hemm fis-seħħ l-ebda mill-kundizzjonijiet imsemmija fl-artikolu 5.”
Għal grazzja tal-argument jekk il-partijiet kienu miżżewġin u għadhom mhumiex divorzjati, u parti minnhom jagħti data li tkun f’dak il-perjodu li jkun għadu miżżewweġ, dik id-data tista’ teħodha biss, wara li dak iż-żwieġ jintemm b’divorzju.  

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Imma hemm paragrafu (c) li jgħid li inti qed tiddikjara li l-partijiet setgħu jidħlu f’kuntratt ta’ koabitazzjoni. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Għal liema paragrafu (c) qed tirreferi? 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Klawsola 21(1)(c). Hawnhekk qed tgħidu jekk “A” jibgħat lil “B” u jgħidlu li bdew jikkoabitaw fil-15 ta’ Ġunju tal-2017 u l-ieħor jgħidlu le mhux mill-15 ta’ Ġunju 2017 imma mill-30 ta’ Ġunju 2017 allura tapplika mill-30 ta’ Ġunju 2017. S’hemmhekk fhimtha. Però imbagħad l-oħra qed tgħid li, tibda tapplika mill-ġurnata meta l-partijiet kienu liberi? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Jekk pereżempju, hemm żewġ persuni li ilhom jikkoabitaw tliet snin, imma persuna minnhom kienet għadha miżżewwġa tnejn minn dawk it-tliet snin u kienet għadha ma ġabitx id-divorzju. Issa jekk wieħed minnhom jgħid li ilhom jikkoabitaw tliet snin, ma tistax tittieħed tliet snin bħala koabitazzjoni għax hemm dik il-parti tal-liġi li tgħid li ma stajtx tikkuntratta kuntratt ta’ koabitazzjoni jekk tkun għadek m’intix liberu minn dak iż-żwieġ. Allura d-data li tiġi meqjusa li hi d-data li fiha inti liberu, mad-data tad-divorzju. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Mhijiex ċara fil-liġi però jekk tridu tirfinaw tistgħu tirfinawha. Hawnhekk nixtieq nappella ukoll, li wieħed forsi jdaħħal bħala oġġezzjoni mhux biss li jirrespinġi t-talba abbażi tal-fatt li mhux minnu li l-partijiet huma koabitanti imma jgħid: Jien ma rridx nidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni. Jiġifieri qed tibgħatli ittra uffiċjali u jiena ngħidlek jien biex noġġezzjona bħala raġuni għall-oġġezzjoni, ngħidlek li jien ma rridx nidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Le, ir-raġuni għalfejn dik ma saritx, hija għax tmur diametrically opposite lil min qed tipprova tipproteġi. Ħalli tidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni fejn ikollok id-drittijiet u d-dmirijiet minima basta maqbulin bejn il-partijiet imma jekk le, ma tistax tpoġġi lil xi ħadd f’sitwazzjoni fejn tgħidlu li ma tridx tidħol f’kuntratt u se tħallih kif inhu. Hemmhekk, almenu, għandu jkollok id-drittijiet bażiċi. Jekk iddaħħal dan li qed tgħid inti, qed tistultifika r-raġuni kollha għalfejn qiegħda hemm id-dikjarazzjoni unilaterali. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Biex dikjarazzjoni unilaterali ssir bilaterali jrid ikun hemm l-unjoni tal-kunsensi. Il-kuntratti huma bbażati fuq l-unjoni tal-kunsensi., Kif qiegħda hawnhekk, avukat jista’ xorta jsib mod, għax jgħid mhux minnu li l-partijiet kienu qegħdin jikkoabitaw, imbagħad tiġi l-kwestjoni: Imma x’tifhem biha jikkoabitaw? Jgħidlek li meta kien magħha ma kienx qed jifhem li kien qed jikkoabita għall-iskop ta’ din il-liġi, imma għal raġunijiet oħrajn. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Din trid tkun għadek tikkoabita magħha għax jekk ma tkunx qed tikkoabita magħha, id-dikjarazzjoni unilaterali ma tistax tużaha. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Ejja ngħidu hemm żewġ persuni li qed jgħixu flimkien, iġġieldu u hi marret u bagħtitlu ittra uffiċjali. Kif sar jaf li marret għand l-avukat biex tibgħatlu ittra uffiċjali, telaq mid-dar. X’jiġri? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Aħna qegħdin ngħidu… 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Tinsiex li kien hemm sentenzi tal-qorti fir-rigward tal-kwestjoni ta’ jekk kemm-il darba tistax iġġiegħel lil xi ħadd jidħol fil-kuntratti ta’ kondominju. Hemmhekk hemm sentenzi fuq jekk tistax iġġiegħel lil xi ħadd kontra l-volontà tiegħu jidħol f’assoċjazzjoni tal-kondominji. Hawnhekk qed issib lilek innifsek f’din is-sitwazzjoni li xi ħadd jattakkahielek għal fuq din il-bażi. Jekk iddaħħal hawnhekk li hu jista’ jirrispinġi għax hu ma jridx jidħol għall-koabitazzjoni, hawnhekk qed tagħtih il-possibilità tad-drittijiet tiegħu kollha li jipproteġi lilu nnifsu, imbagħad jekk jgħaddu s-60 ġurnata u ma jagħmilhiex, hija kwestjoni oħra. 

ONOR. HELENA DALLI: L-eżempju ma jreġix. M’intix qed tipparaguna like with like. Hawnhekk għandek sitwazzjoni fejn xi ħadd ikkontribwixxa bix-xogħol tiegħu, jista’ jkun li kien hemm it-tfal, jiġifieri hemm evidenza ċara li kien hemm koabitazzjoni u din ma ħadet xejn f’każ li kienet mara. Lil dawk in-nies irridu nipproteġu. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Nifhem, imma jekk trid, nagħmlu klawsola apposta li tipproteġi lil dawk li kienu qed jgħixu f’koabitazzjoni li żżid mas-subklawsola (3). Jiġifieri inti qed tgħid: Ladarba kont qed tgħix ma’ xi ħadd, se toħroġ scott free? Dak huwa r-raġunament. Però wieħed irid jara x’kien il-kunsens bejn il-partijiet, għax hekk tiġi li jekk jiena qed nikkoabita ma’ mara u jien separat, mela jien ma jaqbillix inġib id-divorzju. Mhux hekk? Jekk jien inġib id-divorzju, se nsib lili nnifsi f’dawn il-mekkaniżmi. 

THE CHAIRMAN: Imma dawk realtajiet li anke llum jeżistu. 

ONOR. HELENA DALLI: Tista’ ma tagħmel xejn għax dejjem se ssib lil xi ħadd li ma togħġbux il-liġi għax mhux se jmur tajjeb. L-ewwel prijorità tagħna hija lejn min hu vulnerabbli. 

ONOR. CLYDE PULI: Għalija vulnerabbli huwa xi ħadd li jiġi sforzat jagħmel xi ħaġa, xi ħadd li huwa dgħajjef. 

ONOR. HELENA DALLI: Xi ħadd li ddedika ħajtu għall-familja. 

ONOR. CLYDE PULI: F’dan il-każ hemm il-kwestjoni ta’ kunsens fin-nofs u l-kunsens mhux qiegħed hemm. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Jekk wieħed irid jagħti l-kunsens jagħmel – u l-liġi tippermettiha – kuntratt kunsenwali bejniethom it-tnejn.

ONOR. CLYDE PULI: Le, mhux tippermettiha imma l-liġi tobbligak.

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Le, ma tobbligakx. 

THE CHAIRMAN: Bil-kuntratt le. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Imma jekk tippreżenta kuntratt ta’ koabitazzjoni redatt u reġistrat, għandek li fi żmien dawk ix-xahrejn tista’ tmur għand nutar u taqbel perfettament dak li inti trid, u tista’ you contract out of or into whatever you like ħlief l-affarijiet bażiċi. Dik hija xi ħaġa li tista’ tagħmel, imma basta min se jkun qiegħed hemm, minn dik il-ġurnata ‘l quddiem jaf fejn qiegħed. 

Din hija allaċċjata definitely mad-drittijiet u d-dmirijiet bażiċi, u wieħed jista’ jara verament kemm huma bażiċi dawn id-drittijiet u lil min qegħdin nipprovaw nipproteġu. U naħseb dik il-protezzjoni minima mingħajr ma tagħmel blanket clause bħalma hemm barra minn Malta fejn wara sentejn awtomatikament jiġu fuqek id-dmirijiet li you cannot contract out of, hawnhekk għandna one up minn liġijiet oħrajn. 

ONOR. HELENA DALLI: Fejn hemm tfal kien hemm kunsens, meta kienu jgħidu lill-mara: Oqgħod id-dar ħalli jiena jkolli moħħi mistrieħ li hemm min jieħu ħsieb it-tfal, kien hemm żmien. 

ONOR. CLYDE PULI: Skużani, mhux dak l-argument. Ħu paċenzja, allura qed tittratta n-nies ta’ mhux maturi ħalli ma nużax kliem aktar goff. Jekk għandi dawn l-għażliet kollha quddiemi, għandi żwieġ, għandi unjoni ċivili, għandi koabitazzjoni u hemm koppja li ddeċidiet li ma tirreġistra xejn għax hekk tixtieq, kif tiġi inti u tobbligaha li tirreġistra r-relazzjoni tagħha? Min inti li tobbligaha?

ONOR. HELENA DALLI: Le, mhux hekk. 

ONOR. CLYDE PULI: Mela! (Interruzzjonijiet) Biex ikollok relazzjoni jrid ikollok lil xi ħaddieħor. Bir-rispett kollu, jekk għamilt it-tfal, meta kellek dawk l-għażliet kollha f’dawk it-tip ta’ relazzjonijiet kollha u inti għażilt li tagħmel it-tfal barra minn dawk ir-relazzjonijiet, dik hi l-għażla libera tiegħek li ma jfissirx li ma ġġorrx ir-responsabilità fuq it-tfal. Bl-ebda mod mhu qed ngħidu hekk. There’s a fine line. 

ONOR. HELENA DALLI: Sur President, nipproponi din l-emenda: 

“K”
Fi klawsola 22, għall-kelma “xahrejn” għandhom jidħlu l-kliem “sittin ġurnata”.

“K”
In clause 22, for the words “two months” there shall be substituted the words “sixty days”. 

THE CHAIRMAN: Fuq l-argumentazzjoni ta’ jekk għandhiex issir dikjarazzjoni diġà għandna vot għal darba, darbtejn u ma qbilniex. Hawn aktar kummenti? Nappellalkom fil-qosor u nieqfu ma’ din il-klawsola. 

ONOR. HELENA DALLI: Liema? Ma’ klawsola 22? Nistgħu nagħmlu ftit ieħor? 

THE CHAIRMAN: Iva. 

ONOR. HELENA DALLI: Fiex ħin hu l-vot? 

THE CHAIRMAN: Fid-9.00 p.m. Hawn aktar rimarki li mhux diġà saru? Mhux bħala prinċipju għax il-prinċipju m’aħniex se naqblu. Hawn aktar rimarki? L-Onor. Carmelo Mifsud Bonnici. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Qed nifhem l-argument tal-Ministru li qed tgħid li jekk inti dħalt bil-libertà tiegħek għal ċerta responsabilità, issa għandek ir-responsabilità tal-azzjonijiet li għamilt liberalment. Nifhem, però hemm ftit fine line bejn il-fatt li żewġ persuni ltaqgħu, kellhom tarbija flimkien, imbagħad tiskatta s-sitwazzjoni tal-koabitazzjoni bid-drittijiet u l-obbligi li hawn hawnhekk. Dak li għedna, diġà għednih preliminarjament, imma nappella li hawnhekk tagħti l-possibilità li bħalma jista’ jippreżenta l-kuntratt tal-koabitazzjoni, ikun hemm xi ħadd li jgħid li ma jridx jagħmel kuntratt ta’ koabitazzjoni, imbagħad il-parti l-oħra tirregola lilha nfisha xi trid u ma tridx. 

F’ċertu sens din il-klawsola tista’ tkun il-qanpiena li tnejn qed jgħixu flimkien u hemm facets kbar fiha u din l-aktar li qed tippreokkupani ftit għax illum għandna ġenerazzjoni differenti li tant qed nagħtuhom mudelli differenti ta’ kif jistgħu jkunu qegħdin flimkien, li llum għandek koppji żgħar li qed jikkoabitaw flimkien minħabba fil-biża’ li jekk jiżżewġu, iż-żwieġ tagħhom ifalli. Dawn jikkoabitaw flimkien qisu xi forma ta’ preliminary agreement biex jaraw jekk imorrux tajjeb flimkien. Dik is-sitwazzjoni ma jfissirx neċessarjament li l-partijiet iridu jagħmlu kuntratt ta’ koabitazzjoni, imma jfisser li huma kienu qed jipprovaw jgħixu flimkien u kellhom fil-libertà tagħhom l-għażla libera tagħhom li jagħmlu din il-ħaġa. Altru dik il-libertà u altru li ddaħħal… (Interruzzjonijiet)

ONOR. HELENA DALLI: Din id-dikjarazzjoni unilaterali fejn ikun hemm l-abbuż se ssir meta parti ma tkunx trid iġġorr ir-responsabilitajiet. Dan ma tantx hu fine line. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Le, u nifhem il-concern tiegħek però hawnhekk kif qed tiġi impostata m’hemmx kwestjoni ta’ prekunċett ta’ abbuż. Hawnhekk, hi x’inhi s-sitwazzjoni, xi ħadd jista’ jagħmel ittra uffiċjali. 

ONOR. HELENA DALLI: Jekk hemm relazzjoni tajba, xi ħadd se jagħmel hekk? 

ONOR. CLYDE PULI: Għaliex ma jistax ikollok relazzjoni tajba mingħajr ma tirreġistraha? Għalfejn?

ONOR. HELENA DALLI: Mhux hekk qed ngħid. 

ONOR. CLYDE PULI: Hekk qed tgħid. 

ONOR. HELENA DALLI: Jien qed ngħid li fejn hemm relazzjoni tajba mhux se tagħmel xi ħaġa unilaterali, se jkun hemm ftehim u jagħmluha flimkien jekk iridu jagħmluha. Din se ssir f’każ li jkun hemm abbuż, nerġa’ ngħidlek, fejn ikun hemm tfal u jkun hemm ċerti sitwazzjonijiet fejn dak li jkun ma jkunx irid iġorr ir-responsabilità. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Imma r-responsabilità għat-tfal tibqa’…(Interruzzjonijiet) 

ONOR. CLYDE PULI: X’għandha x’taqsam din? 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Jekk tippermettuli, il-liġi kollha meta taraha fl-intier tagħha hija intiża biex ikun hemm reġistrazzjoni. Mhijiex intiża biex wieħed jgħid lil dak li jkun x’jirreġistra, jiġifieri f’liema tip ta’ kuntratt jidħol imma li inti tkun taf għal xiex dħalt. L-ikbar question mark tan-nies hija ma tafx għal xiex dħalt, bħalissa aktar u aktar għax żgur ma tkunx taf, imma anke fiż-żmien futur li inti ħalli tkun taf u intom bejnietkom ma tridx li jkun hemm dritijiet u dmirijiet, kollox sew, imma iktbuha, irreġistrawha ħalli inti taf għal xiex ...

ONOR. CLYDE PULI: Quddiem l-istat, basta jindaħal l-istat f’relazzjoni. 

ONOR. DEBORAH SCHEMBRI: Le, mhux għall-istat. Jiddispjaċini, tidher li m’għandekx…(Interruzzjonijiet) Forsi l-Onor. Mifsud Bonnici jifhimni ftit aktar għax qiegħed fil-professjoni għax jien għajjejt għall-15-il sena jiġuni nies lanqas jafu li qed jikkoabitaw mingħajr drittijiet. 

L-importanti aktar milli ħaġa oħra li l-partijiet ikunu jafu għal xiex, x’hemm drittijiet u dmirijiet bejniethom. Issa jekk huma jridu bilateralment jidħlu għar-relazzjoni li m’għandhomx drittijiet bejniethom let them do it imma jiktbu biċċa karta quddiem nutar u jirreġistrawha patti chiari amicizia lunga, mhijiex problema. Imma mbagħad anke jekk huma jirreġistrawha u bejniethom ma jridux li jkun hemm ċerti drittijiet u dmirijiet, għandhom id-drittijiet li jingħataw aktar lura li peress li ħadu l-briga li jirreġistrawha u kulħadd jaf fejn hu, imbagħad inti konsidrat bħala koabitiant fully fledged u għalhekk ċerti drittijiet u dmirijiet bejniethom. Dak kollu. 

ONOR. HELENA DALLI: L-Onor. Mifsud Bonnici fehem il-punt fl-aħħar li hemm a fine line jiġifieri qed jifhem il-preokkupazzjoni tagħna dwar min hu vulnerabbli u lil min irridu nipproteġu. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Imma oqogħdu attenti għax bħalissa hawn ħafna antiformaliżmu fis-sens li intom tixtiequ li n-nies jifformalizzaw il-pożizzjoni bejniethom però… 

ONOR. HELENA DALLI: Aħna ma nixtiequ xejn. Irridu li kulħadd iġorr ir-responsabilità. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Dejjem se jġorr ir-responsabilità. (Interuzzjonijiet)

THE CHAIRMAN: Nistieden lill-Onor. Mifsud Bonnici u lill-Ministru biex jgħaddu kumment tal-aħħar fuq din l-issue imma ma nargumetawx fuq il-prinċipju għax fuq il-prinċipju huwa ovvju li m’aħniex se naqblu. 

ONOR. CARMELO MIFSUD BONNICI: Jien xtaqt nagħmel l-appell li tidħol il-possibilità li xi ħadd li ma jridx jidħol fil-kuntratt ta’ koabitazzjoni jkun jista’ joġġezzjona l-ittra uffiċjali li ssir billi jgħid: Jien ma rridx nidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni. Jirrespinġi t-talba abbażi tal-fatt li mhuwiex minnu li l-partijiet huma koabitanti kif jeħtieġ fil-liġi. 

Ma din xtaqt li jgħid li hu ma jridx jidħol f’kuntratt ta’ koabitazzjoni. Hekk qed tibbilanċja u qed iżżomm il-prinċipji legali kollha fis-sitwazzjoni tagħhom. 

THE CHAIRMAN: Ministru, għandek xi rimarki oħrajn? 

ONOR. HELENA DALLI: Le. 

THE CHAIRMAN Il-mistoqsija hija l-Emenda “K” kif imressqa u moqrija mill-Ministru. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? Agreed. 

L-Emenda “K” għaddiet nem. con. 

THE CHAIRMAN: Il-mistoqsija hija klawsola 22 kif emendata. Dawk favur? (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra? (Onor. Membri: No) Carried. 

Klawsola 22, kif emendata, għaddiet u ġiet ordnata biex issir parti mill-Abbozz ta’ Liġi. 

Fit-8.55 p.m. id-diskussjoni fuq dan l-Abbozz ta’ Liġi kienet interrotta u l-Kumitat aġġorna għal data li kellha tiġi komunikata aktar tard.
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